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दानएल अयाय एक, जेहा दानएल अयाय चार यायावर अयारोपत केले जाते, तेहा १७९८ ते १८४४ या
कालावधीत पहया व सया देवतांचा इतहास दशवते. या इतहासात दानएलचे पुतक उघडयात आले,
आण जे भाग उघडयात आले ते अयाय सात, आठ आण नऊ होते. “ओळवर ओळ” — अयाय एक, चार,
आण नंतर सात ते नऊ — पहया देवताया मलराइट चळवळचा इतहास प करतात.

या इतहासात (१७९८ ते १८४४), अ◌डॅहटझमया मूलभूत सयांची थापना झाली, आण ती सये शेवटी १८४३
या पायोनयर चाटवर दशवयात आली. दानयेल अयाय दोनमधील नबुखद्नेझराची तमा या चाटवर आहे.
दानयेल सात व आठमधील दशने या चाटवर आहेत. अयाय आठमधील “daily” जसे दशवलेले आहे, तसेच
लेवीयवथा सवीस मधील “seven times” देखील आहे. कटीकरण अयाय नऊमये दशवयामाणे
इलामची तीन धकारे तेथे आहेत. देवाने वारंवार पूवसूचना दली क या मूलभूत सयांवर आमण केले जाइल.

“जे सयोनया भतवर देवाचे पहारेकरी हणून उभे राहतात, ते असे पुष असोत क जे लोकांपुढील संकटे
आधीच पा शकतील,—जे सय आण असय, नीती व अनीती यांमये भेद क शकतील.”

“इशारा देयात आला आहे: 1842, 1843, आण 1844 मये संदेश आला या वेळेपासून या वासाया
पायावर आपण बांधणी करीत आलो आहोत, या पायाला वचलत करणारे कोणतेही काहीही आत येऊ देऊ
नये. मी या संदेशात होते, आण तेहापासून आजपयत मी देवाने आहाला दलेया काशाशी खरी रान
जगासमोर उभी आहे. आही या ासपीठावर आमचे पाय ठेवले गेले, या ासपीठावन आमचे पाय काढून
घेयाचा हेतू बाळगत नाही; कारण दवसदवस आही उकट ाथनेने भूचा शोध घेत, काशाची याचना करीत
होतो. तुहाला वाटते काय क देवाने मला दलेला काश मी सोडून देइन? तो युगानुयुगांया खडकामाणे
असावा. तो मला दयापासून आजपयत माझे मागदशन करीत आला आहे.” Review and Herald, April
14, 1903.

धुळची झाडू धरणाया मनुयाचे काय, हणजे देवाया शेवटया दवसांतील लोकांया सहभागाने पूण केले जाणारे
काय, यशयाही दशवतो, जेहा तो शेवटया दवसांतील लोकांची आण यांना करावयास पाचारण केलेया कायाची
ओळख कन देतो; कारण शेवटचे दवस येयापूव पाया चुकांखाली गाडला जावा, असे नयोजत होते.

आण तुयापासून उप होणारे लोक ाचीन उजाड थळे पुहा बांधतील; तू अनेक पांया पायाभरणी उभी
करशील; आण तुला असे हटले जाइल, भगदाडाचा त करणारा, वसतीयोय मागाचा पुनथापक. यशया
58:12.

“जुनी उजाड थाने” हा उलेख मूतपूजकव आण पोपशाही या दोन उजाड करणाया सांशी संबंधत असलेया
सातक सयांकडे नदश करतो. मूतपूजकवाया या दोन उजाड करणाया सांनंतर पोपशाही येते, हीच गो
वयम मलर यांनी सादर केलेया येक भवयवाणीया आराखासाठ आधार हणून वापरली.

ते ाचीन उद्वत थळे पुहा बांधतील; पूवची उवतता उभी करतील; आण अनेक पांपासून उजाड
पडलेली नगर, ती उजाड थळे, त करतील. यशया 61:4.

भवयवायेची जी रचना आराखामाणे दशवली आहे, ती या दोन शतचा इतहास आण परपरसंबंध आहे.
“वसतीसाठ माग पुहा थापणे” हणजे मलरया आराखाची पुनथापना होय, जी याया वात धूळ



झाडणाया मनुयाया कायाारे दशवली गेली होती. यशयाने एा आण बाबेलन परत येऊन यशलेमची ती
करणायांया इतहासाचे उदाहरण वापन, पूवया उजाड अवथांची पुनथापना ओळखून दली.

आमया पतरांया दवसांपासून आजपयत आही मोा अपराधात आहोत; आण आमया अधमामुळे आही,
आमचे राजे, आण आमचे याजक, देशोदेशया राजांया हाती तलवारीसाठ, बंदवासासाठ, लुटीसाठ, आण
मुखलजेसाठ देयात आलो आहोत, जसे आज आहे. आण आता थोाशा काळाकरता परमेर आमया
देवाकडून कृपा दाखवयात आली आहे, हणजे आमयापैक काही अवशेष सुटून राहावेत, आण याया
पव थानी आहांला एक खळा ावा, यासाठ क आमचा देव आमचे डोळे उजळवो, आण आमया दायात
आहांला थोडे पुनजीवन देवो. कारण आही दास होतो; तरीही आमया देवाने आमया दायात आहांला
टाकून दले नाही, तर पशयाया राजांया ीने आहांवर कृपा वतारत केली, हणजे आहांला पुनजीवन
ावे, आमया देवाचे घर उभे करावे, याचे उजाड झालेले भाग पुहा त करावेत, आण यदा व यशलेम
येथे आहांला एक भत ावी. एा ९:७–९.

एा आण यांनी यशलेमची ती केली, ते “शेष” लोकांचे तनधव करतात, जे वती करयासाठचे माग
पुहा थापणारे आहेत; आण तेच असे लोक आहेत जे लेवीयवथा अयाय २६ मधील ाथनेया संदभात हे काय
पूण करीत आहेत. एा या ाथनेचा उलेख करत हणतो क, “आमया पूवजांया दवसांपासून आजया
दवसापयत आही मोा अपराधात आहोत; आण आमया अधमामुळे आही, आमचे राजे आण आमचे याजक,
देशांतील राजांया हाती, तलवारीकडे, बंदवासाकडे, लुटीकडे आण मुखावरील लजेकडे सोपवले गेलो आहोत.”
तो या “दवसा”चा उलेख करीत आहे, तो तोच “दवस” आहे यात शेवटया दवसांतील “शेष” वती
करयासाठचे माग पुहा थापतात.

एाचा अवशेष हे ते दोन साीदार आहेत, जे साडेतीन दवसांया शेवटी पुनथत केले जातात, आण दानयेलाने
नवा अयायात दशवयामाणे लेवीयववरण छबीस मधील ाथना पूण करतात. जेहा एा आण याचे
सहकारी बंदवासातून परत आले व यांनी यशलेम पुहा बांधले, तेहा यांनी मलरया रनांची पुनथापना
करयाया कायाचे तप दशवले; आण ते हणजे मलरया पायाभूत सयांची पुनथापना करयाचे काय होय.
या कारणातव, मलरया कायाची चौकट समजून घेणे अयावयक आहे.

“ेषतांनी एका खाीलायक पायावर बांधणी केली, हणजेच सनातन खडकावर. या पायावर यांनी जगातून
खणून काढलेले दगड आणले. अडथयांशवाय बांधणारे परम करीत नहते. ताया शूंया वरोधामुळे
यांचे काय अयंत कठण झाले होते. जे खोा पायावर बांधणी करीत होते, यांया धमाधतेव,
पूवहांव आण ेषाव यांना संघष करावा लागला. मंडळचे बांधणारे हणून काय करणायांपैक
अनेकांची उपमा नहेयाया काळातील भत बांधणायांशी देता येइल, यांयावषयी असे लहले आहे:
‘भतीवर बांधणारे, ओझी वाहणारे, आण माल चढवणारे—येक जण एका हाताने काम करीत होता, आण
सया हातात श धन होता.’ नहेया ४:१७.” ेषतांची कृये, ५९६.

यशयाया या दोही उतायांत, काय अनेक पांया पायाभूत गोी आण उजाड पडलेया अवथांना पुहा उभे
करयाचे आहे. यशया येथे अशा एका आयामक कायाची ओळख कन देतो, याचे चण अरशः केलेया
कायाारे झाले होते. या पायाभूत गोचे रण केले जाणे अपेत होते; परंतु याएवेजी या शेवटी बनावट रनांया
खोा पायावर पूणपणे झाकया गेया. यशया यांची ओळख कन देतो, ते अरशः वीटा आण दगड नहे, तर
मलेराइटांया पायाभूत सयांची पुनथापना करीत आहेत. या सयांचे तीक हणजे मलरची “सात काळ” या
अवधीत पवथान आण सैय यांना तुडवनू टाकणाया दोन उजाड करणाया सांची परेखा होय.

पुनथापनेचे ते काय “पाया” आण “अनेक पांची उजाड थाने” उभान पुहा थापन करयाचे हणून दशवले
आहे, आण ते येथे थोडे व तेथे थोडे अशा कारे, भवयवाणीवर भवयवाणी अशी ओळ उभी करणाया पतीारे
मूलभूत सयांचे पुनथापन करयाया भवयसूचक कायाचे तनधव करते. पाया आण उजाड थाने पुहा



थापन करयाचे काय हणजे 1843 आण 1850 या अतांया तयांवर दशवलेया मूळ सयांचे सादरीकरण
व समथन करयाचे काय होय; हेच हबकूक अयाय दोनमधील दोन पाा आहेत. आण हे काय “ओळवर ओळ”
या उरकालीन पावसाया पतीने पूण केले जाते. मलरया वातील खोा रनांनी दशवयामाणे, बनावट
पाया टकवून धरयाची इा बाळगणायांया वादंगात, यमयाया जुया वाटांकडे परत जायाचे हे काय आहे.

“शू आमया बंधू-भगनची मने या शेवटया दवसांत थर उभे राहयास तयार केलेया लोकांची सता
करयाया कायापासून वळवयाचा यन करीत आहे. याया कुटल युतवादांचा उशे मनांना या
काळातील संकटांपासून व कतांपासून र नेणे हा आहे. त आपया लोकांसाठ योहानाला देयासाठ
वगातून आणलेला काश ते काहीच मानत नाहीत. अगदी आपया समोर असलेली ये वशेष ल
देयाइतक महवाची नाहीत, असे ते शकवतात. ते वगय उपीया सयाला नफळ करतात आण
देवाया लोकांना यांया भूतकाळातील अनुभवापासून वंचत करतात, आण याएवेजी यांना एक खोटे वान
देतात.”

“‘परमेर असे हणतो, रयांवर उभे राहा, पाहा, आण जुया मागावषयी वचारा, चांगला माग कोठे आहे ते
शोधा, आण यात चाला.’ यमया 6:16.”

“कोणीही आपया वासाया पायाभूत तवांना उखडून टाकयाचा यन क नये—ही ती पायाभरणी आहे
जी आपया कायाया आरंभी वचनाया ाथनापूवक अययनाने आण कटीकरणाारे घातली गेली. या
पायावर आपण गेया पास वषापासून बांधकाम करीत आलो आहोत. लोक असे समजू शकतात क यांनी
एखादा नवा माग शोधला आहे आण ते आधी घालयात आलेया पायाभरणीपेा अधक ढ पायाभरणी घालू
शकतात. परंतु हा एक मोठा म आहे. जी पायाभरणी घालयात आलेली आहे, तयातरत सरी
कोणतीही पायाभरणी कोणी घालू शकत नाही.”

“भूतकाळात अनेकांनी नवीन वास उभारयाचा, नवीन तवे थापत करयाचा यन केला आहे. परंतु
यांची उभारणी कती काळ टकली? ती लवकरच कोसळली, कारण ती खडकावर थापलेली नहती.

“पहया शयांना मनुयांया हणयांचा सामना करावा लागला नाही काय? यांना खोा सांतांकडे कान
ावा लागला नाही काय, आण मग सव काही कन झायानंतर, ‘जो पाया घातला आहे यातरत सरा
पाया कोणीही घालू शकत नाही,’ असे हणत थर उभे राहावे लागले नाही काय? 1 Corinthians 3:11.”

“हणून आपण आपया वासाया ारंभक ढतेस शेवटपयत अढळ धन ठेवावयाचे आहे. देवाने आण
ताने या लोकांकडे सामयपूण वचने पाठवली आहेत, यांनी यांना जगापासून, एकेक मुाने, वतमान
सयाया व काशात बाहेर आणले आहे. पव अनीने पशलेया ओठांनी देवाया सेवकांनी हा संदेश
घोषत केला आहे. घोषत केलेया सयाया खरेपणावर दैवी उचाराने आपली मोहोर उमटवली आहे.”
Testimonies, volume 8, 296, 297.

“शेवटया दवसांत उभे रा शकणाया लोकांची तयारी करयाचे काय,” हे यहेकेलाया सदोतीसाा अयायातील
दोन भवयवायांशी नगडत काय आहे. यशयाया अरयातील आवाजाारे एक संदेश दला जातो, आण
यहेकेलाचा पहला संदेश सदोम व इजत या नगराया रयावर साडेतीन दवस मृत पडून राहलेयांना एक
आणतो. यानंतर यांना हे ओळखू येते क ते दहा कुमारकांया ांतातील मयामधील वलंबाया काळात होते.
यानंतर, जर यांना परत यावयाचे असेल, तर मौयवानास नीचापासून वेगळे करयासाठ यमयाला देयात आलेली
हाक ते एकेतात. तसेच दानयेलाया नवा अयायातील ाथना ही वतमान सय आहे, हेही यांना ओळखू येते.
हणून, जर आण जेहा ते सुवातया अटी वीकान व पूण कन परत येयाची नवड करतात, तेहा यांना
यहेकेलाचा सरा संदेश ात होतो, आण ते आपया पायांवर उभे राहतात—एक परामी सेना.

“अंतकाळ उभे राहणाया एका लोकांची तयारी करयाचे काय” हे “ओळवर ओळ” या उरवृया पतीारे
स केले जाते. या कायामये 1843 आण 1850 या पायोनयर चाटावर दशवलेया मलराइट सयांया



पुनथापनेचे काय समाव आहे. हे दोही चाट हबकूकया दोन पाा आहेत, आण या एकमेकांवर ठेवावयाया
आहेत (ओळवर ओळ); आण असे करताना हे दोही चाट या मूलभूत सयांचे तनधव करतात, जी शेवटया
दवसांत डट श मॅनारे पुनथापत केली जाणार आहेत.

जेहा या एक आणया जातात, ओळवर ओळ, तेहा या 1843 या चाटमधील चूक ओळखून दाखवतात, जी
नंतर 1850 या चाटवर त करयात आली. जेहा यांचा एक तता हणून (ओळवर ओळ) वचार केला जातो,
तेहा या देवाया लोकांचा अनुभव आण सात मेघगजनांचा गुत इतहास या दोहचे तनधव करतात; कारण
या एक येऊन पहली नराशा, वलंबाचा काळ, मयराीचा घोष, आण 22 ऑटोबर, 1844, तसेच महान
नराशा यांचे चण करतात.

पहली नराशा, मयराीचा पुकारा आण महान नराशा—हेच सात गजनांचा गुत इतहास आहे. ही सयाची रचना
आहे; कारण “सय” या इी शदातील पहले आण शेवटचे अर जसे एकच असते, तसेच या इतहासातील
पहली आण शेवटची नराशाही एकच वप धारण करतात. मधले, हणजे तेरावे अर, बंडाचे तीक आहे, जसे
मयराीया पुकाराया संदेशाला नाकारणायांारे ते दशवले जाते. ही दोन तते एक आणयावर, मलराइटांया
भवयवाणीसंबंधी सयांसाठ दोन साी पुरवतात, जी डट श मनॅारे पुनथापत केली जाणार आहेत; परंतु ते या
अनुभवाचीही ओळख कन देतात, जो एक लाख चवेचाळस हजारांया अनुभवाचा तप ठरतो.

जे वजचह होयासाठ बोलावले गेले होते (एक ल चवेचाळस हजार), यांना १८ जुलै २०२० रोजी यांया
पहया नराशेचा सामना करावा लागला, आण यानंतर जुलै २०२३ मये, यांयासमोर अरयात पुकार करणाया
एका आवाजाकडून एक संदेश तुत करयात आला. तो आवाज यांना परत येयाचे आवाहन करीत होता.

सात गडगडाटांया गुत इतहासातील याच टयावर बंडखोरी कट होइल, कारण पुढील मागचह ते आहे जेहा मळ
झाडणारा मनुय रन गोळा कन यांना पेटीत टाकतो. तेहा ती दहा पटीने अधक तेजाने चमकतात. या वेळ
मलर जागृत झाला. जेहा कुमारका (मलर) जागृत होतात, तेहा फार उशीर झालेला असतो. अनेक पांया
उजाड अवथेचे पुनथापन हे असे काय आहे यात या दोन साीदारांनी सहभागी झाले पाहजे. ते काय आता पार
पाडले जात आहे.

उलइ नदीया दशनाने दशवलेया दानयेल ंथातील सातवा, आठवा आण नववा अयाय यांया भवयवायांची
वयम मलर यांनी मांडलेली चौकट हणजे पगानवाद आण पापववाद या दोन उजाड करणाया सा; आण
Future for America साठची चौकट हणजे पगानवाद (अजगर), यानंतर पापववाद (पशू) आण धमयागी
ोटेटंटवाद (खोटा संदेा). या दोही चौकटी थापन करणारी कली हणजे ेषत पौल यांचे लेखन होय. ेषत
पौल हा तो भवयवाणीचा आवाज होता याने ाचीन इाएलला आयामक इाएलशी जोडले. याया
परवतनापूव पौलाचे नाव शाऊल होते, याचा अथ “नवडलेला” कवा “पुढे ठेवलेला” असा होतो.

पौल याची अयजातकरता ेषत हणून नवड करयात आली, आण याची नवड इतर कारणांबरोबरच जुया
कराराया याया समजुतीमुळे करयात आली. नवीन कराराचा बतांश भाग लहताना, नवीन कराराया
लेखकांमये जुया कराराचे ान पौलामाणे इतर कोणाकडेही नहते. अयजातना सुवाता सादर करयाया कायात
पुढाकार घेयासाठ याची नवड करयात आली; परंतु याचबरोबर, ूसाया कालखंडानंतर आलेया
भवयवाणीया इतहासाशी जुया करारातील भवयसूचक इतहासांचा संबंध थापत करयासाठही याची
नवड करयात आली. पौलाया साीशवाय मलराइट्सची भवयसूचक समज, तसेच Future for America
यांचीही, अतवातच आली नसती. या इतहासकाळात अरशः इाएलला देवाया नवडलेया लोकांपासून
घटफोट देयात आला, याच इतहासात पौलाची नवड ाचीन इाएल—जरी या वेळ देवापासून वभत झालेले
होते—हे आमक इाएलया भवयसूचक इतहासाचे तीक होते, हे ओळख कन देयासाठ करयात आली.
पहया आण तसया देवतांया चळवळसाठ आवयक असलेले भवयसूचक नयम मुयवे ेषत पौलाया
लेखनांवर आधारत आहेत.



या कारणातव, आपण पौलाने नदशत केलेया काही भवयवाणीतील तवांचा वचार क, यांचा परणाम
मलराइटांया संदेशावर झाला होता; तो संदेश दोन उजाड करणाया सांया चौकटीत थापत करयात आला
होता; आण असे करताना, या तवांचा तीन उजाड करणाया सांया चौकटीवर कसा परणाम होतो, याचाही
आपण वचार क.

शवाय, हे बंधूंनो, आपया सव पतरांवर तो मेघ होता, आण ते सव समुातून गेले, हे तुहांला अात असावे,
अशी माझी इा नाही; आण ते सव मेघामये व समुामये मोशेकडे बातमा पावले; आण यांनी सवानी
तेच आयामक अ खाले; आण यांनी सवानी तेच आयामक पेय पले; कारण यांया मागे येणाया या
आयामक खडकातून ते पत होते; आण तो खडक त होता. पण यांयापैक बतेकांवर देव स
नहता; कारण ते अरयात पाडले गेले. आता या गोी आपयासाठ ांतवप झाया, यासाठ क यांनी
जशा वाइट गोची लालसा धरली तशी आपण ध नये. आण यांयापैक कयेक जसे मूतपूजक झाले, तसे
तुही होऊ नका; जसे लहले आहे, “लोक खायास व पयास बसले, आण डा करयासाठ उठले.”
तसेच, यांयापैक कयेकांनी जशी भचार केला, तसा आपण क नये; आण एका दवसात यांयापैक
तेवीस हजार पडले. तसेच, यांनी जसे ताची परीा घेतली, तशी आपण घेऊ नये; आण ते सपाारे न
झाले. तसेच, यांयापैक कयेकांनी जशी कुरकुर केली, तशी तुही क नका; आण ते संहारकाारे न झाले.
आता या सव गोी यांना उदाहरणाथ घडया; आण यांयावर युगांया समातीचा काळ आला आहे, अशा
आपयाला ताकद मळावी हणून या लहया गेया आहेत. 1 करथकरांस 10:1–10.

दहा लहान वचनांत, पौल असे ओळखून देतो क बातयाचा वधी लाल समु ओलांडयात तपत झाला
होता, क ाचीन इाएलया मागोमाग येणारा खडक “आयामक खडक” होता, आण तो त होता. तो असेही
प करतो क ाचीन इाएल हे शेवटया दवसांत जगणायांसाठ आदश उदाहरण होते. हा उतारा एक इशारा
आहे, आण सयाचे समथन करणारे व सयाचा वरोध करणारे यांयामये हा उतारा वादाचा एक मुा आहे.
अ◌डॅहटट धमशा शकवतात क पौल केवळ एवढेच दशवीत होता क ाचीन इाएलया इतहासांारे
नैतक धडे चत होत होते, आण ते शेवटया दवसांत जगणायांनी समजून घेणे आवयक होते; परंतु ते आहाने
हणतात क पौल असे दशवीत नहता क य इाएलचे इतहास आयामक इाएलकडून यात पुहा
घडवले जाणार होते. सटर हाइट हा उतारा नेहमीच पौलचा नेमका अभाय काय होता हे पु करयासाठ
वापरतात.

“ाचीन संदेांपैक येकाने आपया वतःया काळासाठ जतके बोलले यापेा आमया काळासाठ
अधक बोलले, हणून यांचे संदेेपण आमयासाठ भावी आहे. ‘आता या सव गोी यांयावर ांत हणून
घडया; आण यांयावर युगांचा शेवट आला आहे, अशा आमया बोधासाठ या लहया गेया आहेत.’ १
करथकर १०:११. ‘ते वतःसाठ नहे, तर आमयासाठ या गोची सेवा करीत होते, या आता वगातून
पाठवयात आलेया पव आयाारे तुहांला सुवाता सांगणायांनी तुहांला कळवया आहेत; आण या
गोकडे देवतही एकटक पाहयाची इा धरतात.’ १ पे १:१२....”

“बायबलने या शेवटया पढीसाठ आपले खजने साठवनू ठेवले आहेत आण एक बांधून ठेवले आहेत. जुया
कराराया इतहासातील सव महान घटना आण गंभीर वहार हे या शेवटया दवसांत मंडळत पुहा घडले
आहेत आण घडत आहेत.” Selected Messages, book 3, 338, 339.

“जुया कराराया इतहासातील महान घटना आण गंभीर वहार शेवटया या दवसांत मंडळत पुहा घडले आहेत,
आण घडत आहेत,” अशा कारे सटर हाइट या वचनेतील पौलाया अभायाचा सारांश मांडतात. ाचीन
इाएलचा इतहास हा तकामकरीया वातवक इाएलया इतहासाचे चण करतो, अशी पौलाने केलेली
ओळख कमकुवत करयाया यनात, सैतानाने या भवयवाणी-सांताव दोन मुख आघात उभे केले
आहेत. यांपैक पहला, याचा मी आधीच उलेख केला आहे, तो असा दावा आहे क पौल फत एवढेच दशवीत
होता क या इतहासांनी नैतक धडे सादर केले. हे खोटे शण अधसय आहे, आण अधसय मुळच सय नसते. हे



खरे आहे क ाचीन इाएलया इतहासातून घेतले जाऊ शकणारे नैतक धडे शेवटया दवसांत जगणायांया
हतासाठ आहेत; परंतु जेहा या गोीचा उपयोग हा नाकारयासाठ केला जातो क तो इतहास पुहा घडणाया
घटनांचेही एक चण आहे, तेहा ते अधसय ठरते, आण सय नाकारयासाठच ते रचलेले असते.

“आता देवाया लोकांपुढे आशीवाद कवा शाप ठेवलेला आहे—आशीवाद, जर यांनी जगापासून बाहेर येऊन
वेगळे राहावे आण न आापालनाया मागाने चालावे; आण शाप, जर यांनी वगाया उच मागयांना
तुडवणाया मूतपूजकांशी संधान बांधावे. बंडखोर इाएलची पापे व अधम यांची नाद करयात आली आहे,
आण ते च आपयासमोर इशायासाठ ठेवयात आले आहे, क जर आपण यांया अपराधाया उदाहरणाचे
अनुकरण केले आण देवापासून र गेलो, तर ते जसे पडले तसे आपणही नयाने पडू. ‘आता या सव गोी
यांना ांत हणून घडया; आण यांयावर युगांचा शेवट आला आहे अशा आपया बोधासाठ या लहया
गेया आहेत.’” Testimonies, volume 1, 609.

एका सयाचा उपयोग सया सयाला नाकारयासाठ क नये; कारण जेहा तसे केले जाते, तेहा देवाचे सय
असयात पांतरत होते.

“तारणायाया एका वचनाचा उपयोग सरे वचन न करयासाठ केला जाऊ नये.” The Great
Controversy, 371.

ाचीन इाएलचा इतहास केवळ नैतक धडे दशवतो, ही शकवण देवाचे भवयवाणीपर वचन न करयासाठ
अ ॅडहटट धमतांकडून अनेकदा वापरली जाते; आण ती या अधसयांपैक एक आहे, जी देवाया लोकांना
असय वीकारयास फसवयासाठ तयार केलेया बनावट कथांया मणात समाव आहे; आण यांनी जे
असय वीकारले आहे, याची ओळख ेषत पॉल यांया लेखनांत कन देयात आली आहे.

ाचीन इाएलचा इतहास आधुनक इाएलया इतहासाचे उदाहरण आहे, या तवावचा सरा मुय हला
तसुधारणा-चळवळया इतहासकाळात जेसुइटांनी नमाण केला, आण तो ाचीन इाएलचा इतहास पुनरावृ
होतो या कपनेशी सहमत होयात आहे. जेसुइटांचा असय दावा असा आहे क इतहासाची पुनरावृी अरशः
होते, आमक रीतीने नहे. हे असय अशा कारे नमाण करयात आले क बायबलमधील भवयवाणीनुसार रोमचा
पोप हाच तवरोधी आहे, ही समज रोखली जावी; कारण ही शकवण अखेरया दवसांत एक तवरोधी आहे
या सयाला मायता देते, परंतु ती असा युतवाद करते क तवरोधी हा आमक शतीने नहे, तर अरशः एका
शतीने दशवला जातो. मग कटीकरण सतरामधील ती वेया, जने आपया कपाळावर “गूढ बाबेल” असे
लहलेले आहे, ती आजया काळातील इराक असलेया बाबेलया अरशः भूमीत उदयास येणारी वेया ठरेल.

“जे लोक वचनाया यांया समजुतीत गाधळून जातात, जे तवरोधकाचा अथ ओळखयात अपयशी
ठरतात, ते नतच वतःला तवरोधकाया बाजूने उभे करतील.” Kress Collection, 105.

पोप हा एक य ती आहे, जो एका य सेचे (कॅथोलक चचचे) तनधव करतो; परंतु
भवयवाणीमये याला आण याया संघटनेला य बाबेलारे ओळख देयात आली आहे, आण जेहा
तताचा वषय एखाा य उदाहरणाया आयामक परपूतमाणे मांडला जातो, तेहाच याची योय
रीतीने ओळख पटू शकते. पौलाने असे दशवले क य इाएल हे आयामक इाएलचे चण करते; परंतु
याने मांडलेले हे काही नवीन भवयसूचक सय नहते, कारण याची समज सामायतः जुया करारावर आधारत
होती, आण याची सा याच ठकाणी आधारलेली आहे.

इाएलाचा राजा, आण याचा उारकता सेनाधीश परमेर, असे हणतो: मी पहला आहे, आण मी शेवटचा
आहे; आण मायाशवाय देव नाही. आण मायासारखा कोण हाक मारील, आण ते जाहीर करील, आण
मायासाठ माने मांडील, या दवसापासून मी ाचीन लोक नेमले? आण जी घडणारी आहेत, आण जी पुढे
येणार आहेत, ती यांनी यांना दाखवावी. भय बाळगू नका, घाब नका: या काळापासून मी तुला सांगतले



नाही काय, आण जाहीर केले नाही काय? तुहीच माझे साीदार आहात. मायाशवाय देव आहे काय? होय,
देव नाही; मला सरा कोणी ात नाही. यशया 44:6–8.

आपण ताचे साीदार हावयाचे आहे, जसा पौल होता, क अफा आण ओमेगा यांनी केवळ ाचीन
इाएललाच नहे, तर बायबलातील सव ाचीन लोकांनाही “येणाया गोी” दाखवयासाठ, शेवटया दवसांत
जगणायांवर येणाया घटनांचे तीक हणून नयुत केले. पौल हा जुया कराराचा त होता, आण तो य व
आमक इाएलया वथाकाळांमधील भवयसूचक जोडणारा वा होयासाठ उभा करयात आला होता.
१७९८ मये, तसेच १९८९ मयेही, अंतकाळ ानवृी समजून घेणायांना मागदशन करणारे याचेच लेखन होते.

ाचीन अरशः बाबेल, ाचीन पूवकडील संतती, ाचीन इजत, ाचीन ीस, आण ाचीन मेदो-पशयन सााय
ही जगाया अंतकाळातील आयामक शतची तीके आहेत. ही ाचीन तीके आधी येणाया अरशः गोी
आहेत, आण नंतर येणाया आयामक गोचे तनधव करतात. पौल इतया रपयत जातो क, अरशः
आदाम हा आयामक आदामाचा (जो त आहे) तीक होता, असे तो पपणे दशवतो.

हणून असे लहले आहे, “पहला मनुय आदाम हा जवंत जीव झाला”; “शेवटचा आदाम जीवन देणारा आमा
झाला.” तथाप जे आयामक आहे ते थम नहते, तर जे नैसगक आहे ते; आण यानंतर जे आयामक
आहे ते. पहला मनुय पृवीपासूनचा, मातीचा आहे; सरा मनुय वगातून आलेला भु आहे. जसा तो मातीचा,
तसेच जे मातीचे आहेत तेही; आण जसा तो वगय, तसेच जे वगय आहेत तेही. आण जसे आपण मातीया
मनुयाचे तप धारण केले आहे, तसेच आपण वगयाचेही तप धारण क. १ करथकर १५:४५–४९.

पहला आण शेवटचा आदाम यांयावषयी पौल येथे काही अतशय गूढ धडे शकवीत आहे; परंतु या उतायात याने
अयंत पपणे मांडलेले तव आपण फत ओळखत आहोत, जेहा तो असे हणतो, “that was not first
which is spiritual, but that which is natural; and afterward that which is spiritual.” येथे
पौल यास “natural” असे संबोधतो ते शदशः पहले आहे, आण आयामक शेवटी येते. शदशः इाएल पहले
होते, आण नैसगक होते, आण आयामक इाएल “afterward” येते.

य बाबेल आयामक बाबेलपूव येते. पौलाया लखाणांत ठळकपणे अधोरेखत झालेला पुढील महवाचा मुा
हणजे इतहासातील तो टपा, जेहा यापासून आयामकाकडे हा बदल लागू करावयाचा आहे. तो ूसाचा
कालखंड आहे, यामये यापासून आयामकाकडे होणारा भवयसूचक बदल ओळखला जातो.

कारण तुही सव त येशूमधील वासाारे देवाची संताने आहात. कारण तुमयापैक जतयांनी
तामये बातमा घेतला आहे, ततयांनी त धारण केला आहे. तेथे ना यदी ना ीक, तेथे ना दास ना
वतं, तेथे ना पुष ना ी; कारण तुही सव त येशूमये एक आहात. आण जर तुही ताचे असाल,
तर तुही अाहामाचे संतती आहात, आण वचनानुसार वारसदार आहात. गलतीकरांस 3:26–29.

तुमचा जमहक काहीही असो, तुही जेहा आण जर ताला वीकारता, तेहा तुही अाहामाचे संतती होता.
तुही य इाएल नाही; तुही आयामक इाएल आहात. यापासून आयामकतेकडे झालेला संमण
ूस होता. पौल मानवजातीचे दोन वगात वभाजन करतो. येक वगाचा वतःचा करार आहे; दोहीही अाहामाचे
वंशज आहेत. येकाकडे एक नगर आहे, जे यांया कुटंुबाचे आण कराराचे तनधव करते. येक जण कवा
तर य आदामाचा पु आहे कवा आयामक आदामाचा.

कारण असे लहले आहे क, अाहामाला दोन पु होते; एक दासीपासून, आण सरा वतं ीपासून. परंतु
दासीपासून झालेला देहामाणे जमला; आण वतं ीपासून झालेला वचनाारे जमला. या गोी
पकामक आहेत; कारण या दोन करार आहेत; एक सीनाय पवतापासून उप होणारा, जो दाय नमाण
करतो; तो हणजे हागार. कारण ही हागार अरबथानातील सीनाय पवत आहे, आण आाया यशलेमाशी
अनुप आहे; कारण ती आपया मुलांसह दायात आहे. परंतु वरचे यशलेम वतं आहे, आण ते आपणा



सवाची माता आहे. कारण असे लहले आहे, “हे वांझे, जी जम देत नाहीस, आनंद कर; हे सववेदना न
भोगणारे, उार काढ आण मोाने पुकार; कारण जचा पती आहे तयापेा ओसाड ीला अधक पुकळ
मुले आहेत.” आता बंधूंनो, इसहाकामाणे आपण वचनाची मुले आहोत. परंतु या वेळ जो देहामाणे जमला
होता, याने आयामाणे जमलेया याचा छळ केला; तसेच आता देखील आहे. तरी शा काय हणते?
“दासीला आण तया पुाला बाहेर काढ; कारण दासीचा पु वतं ीया पुाबरोबर वारस होणार नाही.”
हणून, बंधूंनो, आपण दासीची मुले नसून वतं ीची आहोत. गलतीकरांस ४:२२–३०.

ूसाया कालखंडात, ाचीन शदशः गोी आधुनक आयामक गोची तीके बनया. ेषत पौलाने या मूलभूत
भवयवाणीवषयक सयांचे पीकरण केले, यांमुळे वयम मलर यांना दोन उजाड करणाया सांया चौकटीची
थापना करता आली, आण याच चौकटीवर यांनी आपले सव भवयवाणीवषयक नकष आधारले. ेषत
पौलाने केलेले तेच काय अमेरकेसाठ भवय (Future for America) याया सव भवयवाणीवषयक
नकषाची चौकट असलेया तीन उजाड करणाया सांची ओळख कन देते.

डॅनएलया पुतकातील “नय” हे मूतपूजक रोमचे तनधव करते, हा वयम मलर यांना झालेला शोध हा
अयाय सात, आठ आण नऊमधील उलाय नदीया दशनाने दशवलेया ानवृीवषयी यांया समजुतीया
चौकटीचा आधार होता. यांना हा शोध पौलाने थेसलनीकाकरांस लहलेया सया पात लागला. ही समज हीच
ती मुख सयता आहे जी भवयवाणीतील “असय” यायाशी संबंधत हणून ओळखली जाते, आण जी शेवटया
काळात साता-दवसाचे अ◌डॅहटटांवर बळ म येयास कारणीभूत ठरते.

पुढील लेखात, पौलाया पात मलरने काय ओळखले याचा वचार कन, उलइ नदीया दशनाारे दशवलेया
ानवृीया आपया अयासास आपण पुढे चालू ठेव.ू

“जो पृभागाखालील गोी पाहतो, जो सव मनुयांची अंतःकरणे वाचतो, तो यांना मोठा काश लाभला आहे
यांयावषयी हणतो: ‘ते यांया नैतक व आयामक थतीमुळे ःखत व तंभत झालेले नाहीत.’ होय,
यांनी आपापले माग नवडले आहेत, आण यांया आयाला यांया घृणापद कृयांमये आनंद वाटतो. मीही
यांया मांची नवड करीन, आण यांया भीतीया गोी यांयावर आणीन; कारण मी हाक मारली तेहा
कोणी उर दले नाही; मी बोललो तेहा यांनी एकेले नाही; पण यांनी माया ीसमोर वाइट केले, आण
यात मला आनंद नहता तेच नवडले.’ ‘देव यांना बळ म पाठवील, यामुळे यांनी असयावर वास
ठेवावा,’ कारण ‘यांनी तारण मळावे हणून सयाया ेमाचा वीकार केला नाही,’ ‘परंतु अधमात आनंद
मानला.’ यशया 66:3, 4; 2 थेसलनीकाकरांस 2:11, 10, 12.”

“वगय शकाने वचारले: ‘तुही योय पायावर बांधणी करीत आहात आण देव तुमची कम वीकारतो, असा
दखावा करयापेा मनाला फसवणारी यान अधक बळ मणा कोणती असू शकते, जेहा यात तुही
पुकळ गोी सांसारक नीतीनुसार करीत आहात आण यहोवाव पाप करीत आहात? अहो, तो एक मोठा
फसवा कार आहे, एक मोहक म आहे, जो या लोकांया मनांवर अधकार करतो, यांनी एकदा सय जाणले
आहे, जेहा ते भतीचे वप तया आमा व सामय समजून चूक करतात; जेहा ते असे समजतात क ते
ीमंत आहेत, संपीने समृ झाले आहेत आण यांना काहीच गरज नाही, परंतु यात यांना येक
गोीची गरज आहे.’” टेटमोनीज, खंड ८, २४९, २५०.


